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Schaeifler France S.A.S 93 route de Bitche 67506 Haguenau CEDEX

SCHAEFFLER

Consegna n.
.Delivery Note No.
ackliste / Packing note

0

'N[agna PT S,pA’. 2 Nota di ricevimenta/ Receiving Notes 3 %n;r:isveegr;lz;qg;'e No.
V Del Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO BA 8 Trasporio / Frelght 7 Consegna / Delivery 36205187
\ * Bnsptr
Fros Y Ceraator R Canaree! 18.02.2019
ot Free
Trasportof  Mezzo vostro!
Fralght Chher Vehicle Fatura/Invoice
e e |lowm
2;,,’,‘},’.‘.‘;‘:’,’\,3.', VAT reg.or: " | meoterms roelo 9 DaraiDale
91000197 IT04886850728 FCA HAGENAU
11 Qrding d'acquisto n/Purchase Crder No, 10 Vastro nledimento/ 15 Allre informazion¥ 12 Nostro reparta/ 13 Tel, 14 Nr, destpatarip/ 1€ Nr. d'ardine/
\ Your Refarenca Additional Data Qur Depariment Recaiver No. Order No.
550004094101 416 AMDIRF-POBL +33 (3) 90552575 24468 217725
M. Francois Sirufo
18 Codlce destinaziona/ 3 20 23124 Peso tolalefTotal Welght
Shipping Code I. + F. Schweifzer @mbH + Co. foro Lordo/ 3.277,8 KG
Autocarro / Standard Frea :
Porto NetiaiNat 23004 KG
. . assegnato/ b4
21 Imballaggic/ 22 Specifica di et Fégenesli azione
Packing . 9 x TEA-520892, 288 x TBA-501643, 9 X 1208, 36 destinazione/ Recejving Location
TBA-501644 20731871 14248
Erfdl;lzzoldl o B .
estinazlon
s, 250 48196 ~ S00 Y08 A5G0 72026
27 Art. 28 Articoto cllapts/ Descrizione . soouantia/  a1mgEs  Consegna/Delivery
Recelver Part No, Description ! Part No, / Pagk Quantity Cia Unitarla Handling Unit
001 2500195100 L-0G7D3-0G17-11 Cl.Actuator 1.728 pz  36205187/10
Assyiw .
Attuatore frizione
230600883-0000-10
P o 237119341
Ky I AR [ J,L*f:; i ENAGEL sel pa7120312
U ACCExTthONE MERCE
F - e e
¢ - . Quantita dichiarata; 4 12§ 237166594 .
P Quantits effettiva: 287148329
Tip() I Tfpo Imballaggio: Q 037155489
Quantita kmballi: 237119670
g::;:r _ Laralle @ Conformita alle schede d'imbalial @' L
Data controllo: {5 (a3 (w ¢ 237145522
Data ¢ - s
Firma 237128586
Firma S{
237151352
Oding d'acgulsto n. / Purchase Crder No. Lotlto / Batch Quantitd / Quantity Ursprungsland / Gountry of origin
550004094101 0033155654 1728 PZ  Francia
Packing List e dimensioni \
No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
No. netto loxdo imballaggio
i 237119341 2556 KG  364,2 KG 1200x 800x 930 MM TBA-520892 .
Articolo 230600883-0000-10 Quantita: 182 PZ
2 237129312 2556 KG  364,2KG 1200x 800x 930 MM TBA-520892
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Schaeffler France SAS

93, route de Bliche, BP 30186, 67806 Haguenau Cedex, France, Tél : +33 (0)3 88 63 40 40, Fax: +33 (0} 88 63 40 41,
Sogidté par actions simpliiée au caphial de 27,721,600 euros, SIREN 568504181 RCS Strasboury - Code APE ¢ 20322,
Banque: BNF PARIBAS, IBAN: FR76 3000 4024 7100 0104 1213 466, BIC/SWIFT: BENPAERFPCST ‘
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Schaeffler France §.A.S 93 route de Bitche 67506 Haguenau CEDEX
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SCHAEFFLER

Consegna n.
. - Delivery Note No.

Packliste / Packing note

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4

[-70026 MODUGNO BA

Nrd .
3 Cetven ot N, 36205187
4 Data spedizione! 1 3.02.201 g
Shipping Pale

No Packing
No.

3 237166594
4 237148329
5 237155489
6 237119670
7 237145522
‘8 237128586

9 237151352

Packing List e dimensioni

Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
netto lordo imballaggio
Articolo 230600883-0000-10 Quantita: 192 PZ
255,6 KG 364,2 KG 1200x 800x 930 MM TBA-520892
Articolo 230600883-0000-10 Quantita: 192 PZ
2556 KG 3842 KG 1200x 800% 930 MM TBA-520862
2rticole £30800883-0000-10 Quantita: 192 PZ
2556 KG  364,2 KG 1200x 800x 930 MM TBA-520892
Articolo 230600883-0000-10 Quantitd: 182 PZ
2556 KG  364,2KG 1200x 800x 930 MM TBA-520892
Articolo 230600883-0000-10 Quantita: 192 PZ
2556 K@ 364,2KG 1200x 800x 930 MM TBA-52(‘),892
Articolo 230600883-0000-10 Quantité: 192 P2
255.6 KG 364,2 KG 1200x 800x 930 MM TBA-520892
Articolo 230600883-0000-10 ' Quantita: 192 PZ
‘255,6 KG  3864,2KG 1200x 800x 930 MM TBA-520892
Articolo 230600883-0000-10 Quantita: 162 PZ
Gestione imballaggi a rendere
9 P-26aTBA-501592 Pallet 1200X800X160-SW TBA-520892
288 P-14-KL501643-TBA SLC-GETRA-524X396X110 TBA-501643
9 P-38-A1208 Lid BL-1204X808X924-PP 1208
36 P-38-TBA-501644 Lid --GETRA-593X392X23 * TBA-501644

Qualora nelle posizioni non sianec riportate altre indicazioni, i prodotti non scono
soggettl ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritto dell‘Unione Europea o©
degli Stati Uniti.
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Schaeffler France SAS

93, route de Bitche, BP 30186, 67506 Haguenau Cedex, France, Tél 1 +33 {0)3 88 63 40 40, Fax: +23 (0)3 85 63 40 41,
Soclétd par actions simplifige au capital de 27.721.600 eurcs, SIREN 568504161 ACS Strasbourg - Coda APE ; 29322,
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P AR AZE

Absender ({(Name, Anschrift, Land) Lieferantennr, 91000197 o
Sender (Name, Address, Country) Supplier No. INTERNATIONALER FRACHTBRIEF c M R
| 2 .
‘Schaeffler France S.A.S INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE |
; Diese Befdrderung unterliegt trotz
route de Bitche 93 einer gegenteiligen Abmachung den Page 1 / 1
FR-67506 L CEDEX I?gsﬁglmuggfe__nddes Ubereinkommens
= al enau Uber den Beférderungsvertrag im
gu interationalen Straf3engtiterverkehr (CMRY). 84120970
2 Empfanger (Name, Anschrift, Land) 1 6 FrachtfGhrer (Name, Anschrift, Land)
Consignee (Name, Address, Country) Carrier (Name, Address, Country)
Magna PT S.p.A. I. + F. Schweitzer GmbHE + Co.
V Dei Ciclamini 4 Internationale Spedition KG
IT-70026 Modugno Carl-Benz-Strasse 23
DE-71634 Ludwigsburg
3 Auslieferungsort des Gutes 1 7 Nachfoigender Frachtiihrer (Name, Anschrift, Land)
Place designated for delivery of goods Successive Carriers (Name, Address, Ceuntry)
OtfPlace  Modugno 3508
Land/Count .
¥ Italien
4 Ort und Tag der Ubernahme des Gutes
Place and Date of taking over the goods
Ort/Place
ooy ey (CHLIEX {8 Vorsehalic und Bemerhungen der Frachane
Frankreich Reservations of Carriers
Datum/Date
19.02.2019
5 Beigefiigte Dokumente
Documents attached
Kennzeichen und Nn. Anzahl der Packstlicke 8 At der Verpackung 9 Bezeichnung des Gutes 1 0 Statistiknummer - 1":‘_Bruttogewicht (ka) 1 2 Umfang (m3) |
Mark and Nos No. of Packages Kind of Package Description of Goods Statistic Number . Gross Weight (kg Volume (m?)
20731871 9 TBA-520892 87089390 3277, 80 8,460
20731873 9 TBA-520892 3190,20 8,460
Summe 18 Colli 6468,00 16,920
Bezs. Gefahrzetielmuster-Nr. "UN-Nummer erp -Gruppe 1 9 |zu zahlenvom:  Absender  Wihmung Empfanger
Nr.9 Hazard Label No. Number UN 'ackaging Group to pay by: Sender Currency Consignee
Descr. Fracht i
vide No.9 Transportation Charges !
ErmaBigungen | ‘
1 3 Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung} Beductions = —
Sender's Instructions for Customs, etc. Zwischensumme ‘
Sub-Total
Zuschldge |
Supplement
Nebengebihren
. . _Adgiti_ongl Fees I
SWSICF-LLWAB i1.A. Francine Schwartz ansiines . ;
| TEL: FAX: Zu zahlende Gesamt- I =
summe/Total to pay |

Riickerstattung

14

Reimbursement
15 Frachtzahlungsanweisung 20 Besondere Vereinbarungen
Payment of Freight Charges | Special agreements

FCA HAGENAU

22

am

Haguenau CEDEX at

21

Ausgefertigt in
Estal gbhshet:! in

19.02

.2019

2

L
Schaeffler France S.A.S ‘ 23
route de Bitche 93
67506 Haguenau CEDEX

Unterschrift und Stempel des Absender:
Signature and stamp of Sender

| Unterschrift und Stempel des Frachtfihrers
Signature and stamp of Carrier

‘. Gut empfangen -+ -
Goods received

r Angaben zur Ermittiung defEntfernun: r
25 Caltulation of distance. L Paletten-Absender Paletts Sender
von/from bis/to km e ey 1 Bt ooy SN
Art Anzahl kem Tausch™ Art SR Anzéhr Erem . P’ausch
aus
Euro-Palette Euro-Palette \
Gitterbox-Palette | Gitterbox-Palette
Einfach-Palette Einfach-Palette
— ! e e = — —
‘ |
26 Vertragspartner des Frachtfiihrers —cat
Bestatigung des Empféngers/Datum/Unterschrift Bestétigung des Fahrers/Datum/Unterschrift
27 Amtliches Kennzeichen Nutzlast in kg '
Kfz ) e
LB SC 1570 |
Anhénger
‘ Renntete (CQon —N» O Natimnal N Rilateral N N CORMT




